
Art. 7. Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest legt de leden van het
samenwerkingscomité voor eind april 2018, een gedetailleerd verslag
voor met vermelding van :

- de verbruikte kredieten

- de verschillende gefinancierde activiteiten en de doeltreffendheid
ervan

- het overzicht van de maatregelen beoogd in de artikelen 1 tot 6 en
in welke mate dit overzicht voldoet aan het advies van de federale
leden van het samenwerkingscomité.

Art. 8. De in dit besluit bedoelde financiële tussenkomst gebeurt per
schijf.

Art. 9. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2017.

Art. 10. Onze Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 december 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2017/40868]

21 NOVEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 22 juni 2011 betreffende de vergunning voor
treinbestuurders en de registers van vergunningen en bevoegd-
heidsbewijzen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Spoorcodex, de artikelen 128, vierde lid, 132, §§ 4 en 5,
en 140, §§ 4 en 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 juni 2011 betreffende de
vergunning voor treinbestuurders en de registers van vergunningen en
bevoegdheidsbewijzen;

Gelet op het advies van de Commissie voor de bescherming van de
persoonlijke levenssfeer van 23 november 2016;

Gelet op de betrokkenheid van de gewestregeringen;
Gelet op advies nr. 60.704/4 van de Raad van State, gegeven op

16 januari 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2 van het koninklijk besluit van 22 juni 2011 betref-
fende de vergunning voor treinbestuurders en de registers van
vergunningen en bevoegdheidsbewijzen wordt de bepaling onder 1°
opgeheven.

Art. 2. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

“Art. 3. § 1. De aanvrager dient zijn aanvraag in bij de veiligheids-
instantie door gebruik te maken van een aanvraagformulier conform
het communautair model vastgesteld in bijlage IV van de verordening.

De aanvrager voegt bij zijn aanvraag de documenten en attesten
bepaald in de bijlage IV van de verordening en in artikel 127 van de
Spoorcodex.

§ 2. De veiligheidsinstantie kan het verstrekken van aanvullende
informatie bij het indienen van de aanvraag opleggen.

§ 3. De veiligheidsinstantie stelt op zijn internetsite gratis ter
beschikking:

1° het aanvraagformulier;

2° een handleiding waarin de aanvraagprocedure wordt toegelicht,
de vereiste documenten en attesten worden opgesomd en de vraag om
aanvullende informatie wordt gemotiveerd.

Art. 7. La Région de Bruxelles-Capitale soumet aux membres du
comité de coopération pour la fin avril 2018, un rapport détaillé
indiquant :

- les crédits consommés

- les différentes activités financées et leur effectivité

- le bilan des mesures visées par les articles 1 à 6 et jusqu’à quel point
ce bilan rencontre l’avis des membres fédéraux du comité de coopéra-
tion.

Art. 8. L’intervention financière visée par le présent arrêté est versé
par tranche.

Art. 9. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2017.

Art. 10. Notre Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 décembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2017/40868]

21 NOVEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
22 juin 2011 relatif à la licence des conducteurs et aux registres des
licences et des attestations

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code ferroviaire, les articles 128, alinéa 4, 132, §§ 4 et 5 et 140,
§§ 4 et 5 ;

Vu l’arrêté royal du 22 juin 2011 relatif à la licence des conducteurs et
aux registres des licences et des attestations;

Vu l’avis de la Commission de la protection de la vie privée du
23 novembre 2016 ;

Vu l’association des gouvernements de région ;
Vu l’avis n° 60/704/4 du Conseil d’État, donné le 16 janvier 2017, en

application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 2 de l’arrêté royal du 22 juin 2011 relatif à
la licence des conducteurs et aux registres des licences et des
attestations, le 1° est abrogé.

Art. 2. L’article 3 du même arrêté, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 3. § 1er. Le demandeur introduit sa demande auprès de
l’autorité de sécurité à l’aide d’un formulaire de demande conforme au
modèle communautaire établi à l’annexe IV du règlement.

Le demandeur joint à sa demande les documents et attestations visés
à l’annexe IV du règlement et à l’article 127 du Code ferroviaire.

§ 2. L’autorité de sécurité peut exiger la fourniture d’informations
complémentaires lors de l’introduction de la demande.

§ 3. L’autorité de sécurité met gratuitement à disposition sur son site
internet :

1° le formulaire de demande ;

2° un guide pratique expliquant la procédure de demande, énumé-
rant les documents et attestations nécessaires et la demande motivée
d’informations complémentaires.
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§ 4. Wanneer documenten en attesten bedoeld in paragraaf 1
afkomstig zijn van een ander land, levert de aanvrager een origineel of
een door een bevoegde overheid van het land van oorsprong of door
een bevoegde overheid van de Europese Commissie gewaarmerkt
afschrift af, vergezeld van een vertaling in de taal waarin het dossier
werd ingediend.

§ 5. In elke briefwisseling of elektronisch bericht vermeldt de
aanvrager de volgende gegevens:

1° de naam van de contactpersoon;

2° het telefoon- en eventueel het faxnummer;

3° het e-mailadres. ».

Art. 3. Het opschrift van de onderafdelingen 1 en 2 van hoofdstuk 2,
afdeling 1, wordt opgeheven.

Art. 4. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “bedoeld in artikel 37/1, vierde
tot zesde lid, van de wet” vervangen door de woorden “bedoeld in
artikel 127, vierde, vijfde en zevende lid, van de Spoorcodex”;

2° paragraaf 2 wordt vervangen als volgt:

“De kandidaat-treinbestuurder die een vergunning, een vernieu-
wing, een duplicaat of een bijwerking vraagt, meldt zich persoonlijk, in
het bezit van het aanvraagformulier en de originele vereiste documen-
ten en attesten overeenkomstig bijlage IV van de verordening en
artikel 127 van de Spoorcodex, aan bij een loket van de veiligheidsin-
stantie waarvan de gegevens en de openingsuren bekendmaakt zijn op
de website van de gezegde instantie.”;

3° in paragraaf 3 wordt het eerste lid vervangen als volgt:

“In afwijking van paragraaf 2, kunnen de spoorwegondernemingen
of de infrastructuurbeheerder, die optreden in naam en voor rekening
van de kandidaat-treinbestuurder overeenkomstig artikel 128 van de
Spoorcodex, de aanvraag doen via een beveiligde internetapplicatie
van de veiligheidsinstantie.”.

Art. 5. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

“Art. 5. De bestuurder vraagt een vernieuwing van zijn vergunning
aan maximaal zes maanden vóór de vervaldatum ervan.

Eens die termijn verstreken is, vraagt hij een nieuwe vergunning
aan.”.

Art. 6. Artikel 6 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 6. De aanvraag omvat alle documenten en attesten bedoeld in
artikel 3, §§ 1 en 2.

Als niet alle documenten en attesten bij de aanvraag gevoegd zijn,
deelt de veiligheidsinstantie dit onmiddellijk mee aan de aanvrager.

In dat geval begint de termijn bedoeld in artikel 7 pas te lopen vanaf
het ogenblik waarop de aanvrager alle ontbrekende stukken aan de
veiligheidsinstantie heeft overgemaakt. ».

Art. 7. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden de woorden “37/2
van de wet” vervangen door de woorden “128 van de Spoorcodex”.

Art. 8. In artikel 8 van hetzelfde besluit, worden in de inleidende zin
de woorden « bedoeld in artikel 132, § 1, 1°, van de Spoorcodex »
ingevoegd tussen de woorden « gegevens van het register van
vergunningen » en « worden veranderd ».

Art. 9. In artikel 9 van hetzelfde besluit, worden in de inleidende zin
de woorden « bedoeld in artikel 140, § 1, 1°, van de Spoorcodex »
ingevoegd tussen de woorden « gegevens van de registers van
bevoegdheidsbewijzen » en « worden veranderd ».

§ 4. Lorsque les documents et attestations visés au paragraphe 1er

proviennent d’un autre pays, le demandeur en fournit un original ou
une copie certifiée conforme par une autorité compétente du pays
d’origine ou par une autorité compétente de la Commis-
sion européenne, accompagnée d’une traduction dans la langue
d’introduction du dossier.

§ 5. Dans chaque courrier ou courriel, le demandeur mentionne les
données suivantes:

1° le nom de la personne de contact ;

2° le numéro de téléphone et, éventuellement, de fax ;

3° l’adresse e-mail. ».

Art. 3. L’intitulé des sous-sections 1re et 2 du chapitre 2, section 1re,
est abrogé.

Art. 4. Dans l’article 4 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° au paragraphe 1er, les mots « prévues à l’article 37/1, alinéas 4
jusqu’ à 6, de la loi » sont remplacés par les mots « visées à l’article 127,
alinéas 4, 5 et 7 du Code ferroviaire » ;

2° le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« Le candidat conducteur qui demande une licence, un renouvelle-
ment, un duplicata ou une mise à jour se présente personnellement,
muni du formulaire de demande et des documents et attestations
originaux requis conformément à l’annexe IV du règlement et à
l’article 127 du Code Ferroviaire, à un guichet de l’autorité de sécurité
dont les coordonnées et les heures d’ouverture figurent sur le site
internet de ladite autorité. » ;

3° le paragraphe 3, alinéa 1er, est remplacé par ce qui suit :

« Par dérogation au paragraphe 2, les entreprises ferroviaires ou le
gestionnaire de l’infrastructure qui agissent au nom et pour le compte
du candidat conducteur conformément à l’article 128 du Code ferro-
viaire, peuvent introduire la demande au moyen d’une application
internet sécurisée de l’autorité de sécurité. ».

Art. 5. L’article 5 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5. Le conducteur introduit la demande de renouvellement de sa
licence au maximum six mois avant la date d’échéance.

Passé ce délai, il demande une nouvelle licence. ».

Art. 6. L’article 6 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 6. La demande contient tous les documents et attestations visés
à l’article 3, §§ 1er et 2.

Si tous les documents et attestations ne sont pas joints à la demande,
l’autorité de sécurité en informe immédiatement le demandeur.

Dans ce cas, le délai visé à l’article 7 ne commence à courir qu’au
moment où le demandeur a transmis à l’autorité de sécurité toutes les
pièces manquantes. ».

Art. 7. Dans l’article 7 du même arrêté, les mots « 37/2 de la loi »
sont remplacés par les mots « 128 du Code ferroviaire ».

Art. 8. Dans l’article 8 du même arrêté, dans la phrase préliminaire,
les mots « visés à l’article 132, § 1er, 1°, du Code ferroviaire » sont
insérés entre les mots « registre des licences » et les mots « , les mesures
suivantes ».

Art. 9. Dans l’article 9 du même arrêté, dans la phrase préliminaire,
les mots « visés à l’article 140, § 1er, 1°, du Code ferroviaire » sont
insérés entre les mots « registre des attestations » et les mots « , les
entreprises ferroviaires ».
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Art. 10. De minister bevoegd voor het spoorwegvervoer is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 november 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/41014]

11 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 18 juli 2017 tot het verbinden van een griffie
aan meerdere vredegerechten en tot wijziging van het koninklijk
besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling van de dagen en de
uren waarop de griffies van de hoven en de rechtbanken open zijn

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 157, eerste lid, vervangen
bij de wet van 25 april 2007 en gewijzigd bij de wet van 25 decem-
ber 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 juli 2017 tot het verbinden van
een griffie aan meerdere vredegerechten en tot wijziging van het
koninklijk besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling van de dagen en
de uren waarop de griffies van de hoven en de rechtbanken open zijn;

Gelet op het advies van de voorzitter van de vrederechters en
rechters in de politierechtbank van het gerechtelijke arrondissement
Antwerpen van 31 mei 2017;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
28 juli 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
25 augustus 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister belast met Ambtena-
renzaken van 22 september 2017;

Gelet op het protocol nr. 457 houdende de besluiten van de
onderhandelingen van het Sectorcomité III Justitie, op datum van
9 november 2017;

Gelet op het protocol nr. 48 van het onderhandelingscomité voor de
griffiers, referendarissen en parketjuristen van de Rechterlijke Orde,
afgesloten op 9 november 2017;

Gelet op advies nr. 62.540/3 van de Raad van State, gegeven op
15 december 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 18 juli 2017 tot
het verbinden van een griffie aan meerdere vredegerechten en tot
wijziging van het koninklijk besluit van 10 augustus 2001 tot vaststel-
ling van de dagen en de uren waarop de griffies van de hoven en de
rechtbanken open zijn, worden de woorden “en het vredegerecht van
het zevende gerechtelijk kanton Antwerpen” vervangen door de
woorden “, het vredegerecht van het zevende gerechtelijk kanton
Antwerpen en het vredegerecht van het negende gerechtelijk kanton
Antwerpen”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 februari 2018.

Art. 3. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

Art. 10. Le ministre qui a le transport ferroviaire dans ses attribu-
tions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 novembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/41014]

11 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
18 juillet 2017 rattachant un greffe à plusieurs justices de paix et
modifiant l’arrêté royal du 10 août 2001 fixant les jours et heures
d’ouverture des greffes des cours et tribunaux

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, l’article 157, alinéa 1er, remplacé par la loi du
25 avril 2007 et modifié par la loi du 25 décembre 2016;

Vu l’arrêté royal du 18 juillet 2017 rattachant un greffe à plusieurs
justices de paix et modifiant l’arrêté royal du 10 août 2001 fixant les
jours et heures d’ouverture des greffes des cours et tribunaux;

Vu l’avis du président des juges de paix et des juges au tribunal de
police de l’arrondissement judiciaire d’Anvers du 31 mai 2017;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 28 juillet 2017;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 25 août 2017;

Vu l’accord du Ministre chargé de la Fonction publique, donné le
22 septembre 2017;

Vu le protocole n° 457 consignant les conclusions de la négociation au
sein du Comité de secteur III Justice, en date du 9 novembre 2017;

Vu le protocole n° 48 du Comité de négociation pour les greffiers,
référendaires et juristes de parquet de l’ordre judicaire, conclu le
9 novembre 2017;

Vu l’avis n° 62.540/3 du Conseil d’Etat, donné le 15 décembre 2017,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 18 juillet 2017 rat-
tachant un greffe à plusieurs justices de paix et modifiant l’arrêté royal
du 10 août 2001 fixant les jours et heures d’ouverture des greffes des
cours et tribunaux, les mots « et la justice de paix du septième canton
judiciaire d’Anvers » sont remplacés par les mots « , la justice de paix
du septième canton judiciaire d’Anvers et la justice de paix du
neuvième canton judiciaire d’Anvers ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er février 2018.

Art. 3. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS
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